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JUDAS
Jesucristuta chasquicogcunaman

San Judas cartata apatsishgan

Cay cartata escribergan Jesucristupa wauguin Judasmi. Tsaynogpis Judasga car-
gan Santiagupa wauguinmi. Payga manami Jesucristuta entregag cag Judas Iscarioti-
tsu cargan. Tsay witsanmi lutan yachatsicogcuna puripäcorgan caynog yachatsish-
pan: “Jutsa ruraycunata mana cachariptintsipis Tayta Diosnintsi perdonamäshunmi.”
Lutanta yachatsir tsaynog puriptinmi Judas laquicorgan Jesucristuman yäracog
mayincuna tsay lutan yachatsicuycunata chasquipänanpag cashganta yarpar. Tsaymi
cay cartata apatsergan tsay lutan yachatsicogcunata mana chasquipänanpag.

1 Yäracog mayëcuna:
Noga Judas, Jesucristupa wilacog-

nin y Santiagupa wauguin carmi, cay
cartata gamcunapag apaycätsimö.
Tayta Diosnintsi cuyapäcog carmi
acrashushcanqui salvashga car pay
munashgannog cawapäcunayquipag.
Tsaynog cawanayquipäga Jesucris-
tumi yanapaycäshunqui. 2 Tayta
Diosnintsitami manacuycä cuyapä-
shunayquipag, lapan jutsayquicunata
perdonashunayquipag y ali cawayta
goyculäshunayquipagpis.

Lutan yachatsicogcunata mana

chasquipänanpag tantyatsishgan

3 Waugui-panicuna, noga yarpargä
Jesucristo salvamashgantsipita tan-
tyatsir cartata apatsimuytami. Tsayta
yarparpis lutan yachatsicogcuna
may-tsaypapis puriycashganta mus-
yarmi escribiycämö lutan yachatsi-
cogcunata mana chasquipänayqui-
pag. Paycunaga Jesucristupa wila-
cuyninta wilacärin quiquinpa yar-
paynincunata yaparcurmi. Tsaynog
captenga gamcunapis yäracog

mayintsita tantyatsipäcuy tsay lutan
yachatsicogcunata mana chasquipä-
nanpag.

4 Tsay lutan yachatsicogcunaga
Diospa wilacognin-tucularshi gamcu-
naman chämushga. Paycunaga:
“Jutsata mana cachariptintsipis
Tayta Diosnintsi perdonamäshunmi”
nirshi runacunata criyiycätsin. Tsay-
nog nerga Tayta Diosnintsipa y
Señornintsi Jesucristupa wilacuynin-
tapis manacagmanmi churapäcun.
Tsaynog yachatseg runacunapäga
Tayta Diosnintsipa palabranchöpis
escribiraycan inþernuman gaycushga
cananpagmi.

5 Musyapäcushgayquinogpis Israel
runacunata Egipto nacionpita Tayta
Diosnintsi jorgarcamur payta mana
cäsucogcunataga ushacätserganmi.
6 Tsaynoglami Tayta Diosnintsita
mana cäsushganpita waquin angilcu-
natapis yanauyaycag tsacayman
wichgaycushga hasta juicio þnal
junag chämunanyag. 7 Pasaypa pen-
gacuypag jutsata rurapäcushganpi-
tami Sodoma, Gomorra y cercancho
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cag marcacunacho tag runacunatapis
Tayta Diosnintsi ninawan ushacätser-
gan. Tsaynoglami pï-maytapis payta
mana cäsucogcunataga Tayta Dios-
nintsi mana upeg ninaman gayconga
tsaycho imayyagpis nacapäcunan-
pag.

8 Jutsa ruragcunata Tayta Diosnin-
tsi inþernuman gaycunanpag cash-
ganta musyaycarpis tsay lutan yacha-
tsicogcunaga tsaynoglami jutsata
rurarcaycan. Tsaymi mana penga-
cuypa warmin warmin y runan ru-
nan cawapäcun. Tsaynogpis: “Qui-
quëmi munayniyog caycä” nishpan
manami pitapis cäsucuntsu. Nircur-
nami nipäcun tsaynog cawananpag
sueñuynincho Tayta Dios revelash-
ganta. Tsaynogpis paycunaga angil-
cunapag y demoniucunapagpis shi-
min tarishgantami imatapis rimapä-
cun. 9 Arcángil a Miguelmi itsanga
Moisespa ayanta Satanás apacuyta
munaptinpis mana gayapargantsu,
sinöga: “Tayta Diosmi juzgashunqui”
nergan. Tsaynog nirmi mana cacha-
pargantsu Moisespa ayanta apacu-
nanta. 10 Tsay lutan yachatsicogcu-
naga manami tantyapäcuntsu imata
parlashgantapis. Tsaymi paycunaga
demoniucunata y runacunatapis
manacagman churapäcun. Paycu-
naga uywacunanog mana tantyacog
carmi imatapis lutanta rurapäcun.
Tsaynog cashganpitami paycunaga
inþernucho rupangapag.

11 Caín wauguinta chiquir wanu-
tsishgannog y Balaam guellaylapag
wanog cashgannogmi paycunapis
carcaycan. Tsaynog cashganpita jui-

cio þnal junag pasaypami laquicon-
gapag. Moisespa contran rimashgan-
pita Coré ushacashgannogmi tsay
lutan yachatsicogcunapis elagpita
ushacangapag. b 12 Diosta alabanay-
quipag juntacashgayquicho micush-
gayqui hörapis pengacuypagmi pay-
cunaga lutancunata parlar cushishga
asicachan. Waquinta yanapananpa
trucanga quiquilanpagmi imatapis
munapäcun. Wacpa caypa puri-
tsishga tsaqui pucutay mana tam-
yashgannogmi paycunapaga yacha-
tsicuyninpis manacaglapag caycan.
Wayunanpag tiempunchöna caycar-
pis mana wayog yöranogmi paycu-
naga carcaycan. Tsay-nirag yörataga
sapipita jitariycushgannogmi paycu-
napis inþernuman gaycushga canga-
pag. 13 Mayu cuchunman tucuy-nirag
ganrata yacu jitamushgannogmi
paycunapis tucuy-nirag jutsacunata
mana pengacuypa rurarcaycan. Tsay-
nog jutsata rurashganpitami ali chip-
chipyaycashgancho estrella shic-
washgannog paycunapis yanauyay-
cagman chayar tsaycho imayyagpis
nacapäcongapag.

14 Adanpa wilcanpa wilcan cagpa
wilcanshi cargan Enoc. Paymi Tayta
Diosnintsipa profëtan car caynog ner-
gan: “Tayta Diosta ricashcä waran-
ganpa angilnincunawan aywaycä-
mogtami. 15 Payga lapan runacuna-
tami juzgangapag. Tsaychömi jutsa-
sapacunata juzgangapag lapan ju-
tsancunapita y paypa contran rima-
päcushgancunapitapis.”

16 Tsay lutan yachatsicogcunaga
imalapitapis jamurpäcun. Quiquilan-
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Judefnotes

a
9 Arcángil manami jutitsu caycan, sinöga lapan angilcunapa mandagnin ninanmi caycan.

b
11 Wauguinta Caín wanutsishganta musyanayquipag liyinqui Génesis 4. Balaam ima rurash-

gantapis musyanayquipag liyinqui Números 22. Coré imanog ushacashgantapis musyanayqui-
pag liyinqui Números 16.
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pag imatapis ashipäcun. Musyag-
tucushpan manacagcunata parlapä-
cun. Yarpashgancunata ruratsinan
cashgami ali shimilanpa runacunata
parlapan.

Jesusman yäracogcunata

shacyätsishgan

17 Waugui-panicuna, lutan yacha-
tsicogcuna tsaynog caycaptenga yar-
papäcuy Señornintsi Jesucristupa
apostolnincuna caynog nishganta:
18 “Guepacunataga yurimongapagmi
Jesucristupa wilacuyninta manacag-
man churag runacuna. Paycunaga
Tayta Diosta cäsucunanpa trucan
shongun yarpashgannogmi jutsata
ruralar cawapäcongapag.” 19 Tsay
nishgannoglami cananga Tayta
Diosta mana cäsucog runacuna yuri-
mushga. Paycunami jutsayog caycan
waugui-panicuna chiquinacur igle-
siapita gargunacunanpagpis. Tayta
Diosnintsipa Santu Espiritunta mana
chasquishga carmi munashgannogla
jutsata rurar cawapäcun.

20 Waugui-panicuna, gamcunaga
Jesucristupa wilacuyninta yachacush-
gayquinogla payman yäracur imay-
pis cawapäcuy. Tsaynogpis Santu
Espíritu tantyatsishushgayquinogla
Tayta Diosnintsita manacäriy. 21 Tay-
ta Diosnintsi cuyaycämaptintsega
imaypis payta cäsucur cawapäcuy.

Tsaynogpis Señor Jesucristo cuti-
munanpag cashganta musyaycarga
camaricushgala shuyarpaycay. Pay
cutimurmi cuyapämashpantsi pusha-
camäshun gloriacho imayyagpis
cushishga cawanantsipag.

22 Tsaynog caycaptenga, mana tan-
tyacog waugui-panicunata shumag
tantyatsiy Jesucristuman yäracunan-
pag. 23 Canaycho runa rupaycagta
ricar wanuy caway jorgushgantsinog
pï-maytapis tantyatsipäcuy Jesucris-
tuta chasquicur inþernuman mana
gaycushga cananpag. Mana cäsu-
shuptiquipis yaparir yaparir Jesu-
cristuta chasquicunanpag ali shimi-
layquipa tantyatsinqui. Tantyatsinay-
quipag paycunawan juntacarpis cui-
dädu malamäñancunata yachacun-
quiman.

Tayta Diosta alabashgan

24 Lapanpag munayniyog Tayta
Diosnintsimi imaypis yanapaycä-
mantsi jutsaman mana tuninantsi-
pag. Tsaynogpami paypa naupanman
jutsaynagna chayashunpag imayyag-
pis cushishga cawanantsipag. 25 Pay
japalanmi salvamagnintsi. Payga
lapanpagpis munayniyogmi caycan.
Payga lapantapis musyanmi. Tsay-
nog cashganpita cananpis warapis y
imayyagpis Tayta Diosnintsi ala-
bashga cayculätsun. Amén.
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